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 art. Photo Ø   Ø1   H H1

ZK001 1 90 68,5 53 36,7 78 10

ZK002 2 90 68,5 53 36,7 78 10

ZK003 3 90 68,5 53 36,7 78 10

ZK004 4 90 68,5 53 36,7 78 10
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Duralamp SpA
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site / Pour plus de détails techniques, visitez le site Web / Für weitere technische Details, 
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ANELLO DA INCASSO ZKRR: ORIENTABILE E CON OTTICHE OPZIONALI
ZKRR RECESSABLE RING: ADJUSTABLE AND WITH OPTIONAL OPTICS
ZKRR ANNEAU D’ENCASTREMENT: RÉGLABLE ET AVEC OPTIQUE OPTIONNELLE
ARO EMPOTRABLE ZKRR: ORIENTABLE Y CON ÓPTICAS INTERCAMBIABLES
ZKRR ANEL DE MONTAGEM EMBUTIDO: GIRATÓRIO E COM ÓTICA INTERCAMBIÁVEL
UNIVERSELLER EINBAUSPOT FÜR JEDE ANWENDUNG

Anello da incasso orientabile colore bianco - Adjustable recessed ring white colour 
- Anneau blanc d’encastrement réglable - Schwenkbarer Einbauring Farbe weiß - Aro 
empotrable orientable color blanco

Sagomatore Effetto Spot - Spot effect beam shaper - Abdeckung Spot 
Effekt - Effet spot - Moldeadores ópticos Efecto Spot
Sagomatore massima apertura - Wide beam shaper - Abdeckung breite 
Abstrahlung - Entièrement ouverte - Moldeadores ópticos Máxima abertura
Sagomatore Spot direzionato - Side beam shaper - Abdeckung gerichteter 
Spot - Spot dirigé - Moldeadores ópticos Spot dirigido
Sagomatore Wall washer - Wall washer - Abdeckung Wall Washer - Wall 
Washer - Moldeadores ópticos Bañador de pared



Non adatto ad essere coperto con materiale termicamente 
isolante. In caso di dubbi sulla simbologia riferirsi al catalogo 
o al sito web.
Not suitable for covering with thermally insulated material. In 
case of doubt about the symbols, please refer to catalogue 
or website.
No cubrir con material aislante térmico. En caso de duda so-
bre la simbología, consulte el catálogo o el sitio web.
Não cobrir com material isolante térmico. Em caso de dúvida 
sobre a simbologia, consultar o catálogo ou o sítio web.
Ne pas recouvrir d’un matériau thermiquement isolant. En 
cas de doute sur la symbologie, veuillez vous référer au ca-
talogue ou au site web
Svetilka ni primerna za montažo kjer je neposreden stik z 
izolacijo stropa. 
Potrebno zagotovit primerno prezračevanje nad svetilko.
Não adequado para cobertura com material isolante térmico. 
Em caso de dúvida sobre a simbologia, consulte o catálogo 
ou o website.
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•	Da completare con il cablaggio con portalampada codice T053 
(GU5,3) o T010 (GU10).

•	To be completed with the wired lampholders code T053 (GU5,3) 
or T010 (GU10).

•	Zu vervollständigen mit Kabelbaum mit Lampenfassung Code 
T053 (GU5,3) oder T010 (GU10).

•	A compléter avec le câblé avec porte-lampe code T053 (GU5,3) 
ou T010 (GU10).

•	Para completar con el cableado con portalámparas código T053 
(GU5,3) o T010 (GU10).

•	L’anello ZKRR monta la lampada in posizione recessa rispetto 
al soffitto di 4 cm. 

•	The ZKRR ring mounts the lamp in a recessed position of 4 cm.
•	Mit dem ZKRR-Ring wird die Leuchte 4 cm von der Decke 

zurückgesetzt montiert.
•	L’anneau ZKRR installe la lampe dans une position encastrée de 

4 cm par rapport au plafond.
•	El aro ZKRR instala la lámpara en una posición empotrada de 4 

cm relativamente al techo.


